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Q. 

Grazeta seriósa si voiosa, pentru toti si pentru tote. 
S'a intorsu masin'a lumei , s'a Intorsu cu capu 'n diosu, 
Si mergu tote din protiva, anapoda si pre d o s u ! 

v / t V. B. 

Invitare de prenumeratiime! 
Regele de Birsn'a scrie : Supuşii mei Credentiosi! Voia se ve dau o foia , dein carea 

ve-ti aflá starea lumei întregi si in deosebi a regatului, care 'lu stapanesce Inaltu Cinstiţii Domni'a 
m e a ţ —. y e provoeu dara si demandu cu poterea domniei mele cá se prenumeráti toti acesta fóia 
forte de lipsa si de mare trebuintia, — ca-ci ori-care dein supuşii mei ar' cuteza a nu prenumerá 
acésta fóia cu mare intieîeptiune lucrata — cu morte va mori, taiandui-se capulu si acatiandu-se 
intr'unu păru direptu invetiatura si îndreptare pentru celi-alalti supuşi ai mei. 

Redactoriulu de „Lumea noua" scrie : Iubiţi fraţi si soriore de lumea vechia si lumea 
nóua! — Au trecuţii celea vechi, noi toti ne-amu inoitu si cu noi împreuna s'a inoitu si lumea.— 
Alegeve-ti dara cá se ve dáti de-a rostogolulu împreuna cu lumea vechia, seau mai bene se traiti 
cá ómeni noi in „ L u m e a n ó u a " ? ! — Scíu cá acést'a dein urma ve place mai multu. — Bene 
dara, me bucurii si eu de acesta alegere nimerita, un'a inse se sciţi : lumea nu se tiene cu minciuni, 
ci cu bani! 

Vedeţi, ca numai o tiéra amantă cá cea ungurésca, carea nu ve aduce nemicu, ci numai 
necasu si amaru pre capulu vostru, dein dî in dî mai multu ve stórce pentru de a mai poté vegeta 
inca nu sciu pana candu, d'apoi o lume alésa cá „ L u m e a n ó u a " se nu fia in dreptu a cere dela 
voi o contributiime óre-care pentru de a se sustiené cu mare cinste, cu atâtu mai vértosu, câ ea 
nu vré se se dé de-a rait'a ciganului pana-ce va imbetrani in dîlele s'ale! — Cu tote acestea nu 
ve impune decâtu o singura dare — darea capului, si si ace'a forte mica, anume: 

Celi-ce nu-su preteni la alte fóie, adecă n'au neci o gazeta romanésca la cas'a lom, cá 
pentru esemplu C a n o n i e u l u dein Gherl'a Ciulo vic i i , voru plaţi pre anii 2 fl., pre % anii 
l fl. v. a. 

Celi-ce mai au vre-o fóia romanésca voru plaţi pre ami 1 fl. v. a. 
Celi-ce au „P r e d i c a t o r i u 1 u- si „C a r t i 1 e S a t e a n u 1 u i r o m a n u " voru plaţi pre 

anu 50 cr. v. a. 
Toti aceli'a, cari aru denegá a plaţi acesta dare, voru fi espatriati dein „Lumea nóua" cá 

si cetatieni necredentiosi patriei loru, care voiesce a-i indulci cu multe de tote seriöse si voiose, 
intemplate si aflate, ştiricite si scornite, inserate si reclamate etc. etc. etc. — Spiritulu „ L u m e i 
n ó u e" cu voi cu to t i ! 

Parentele Dualismului fericitoriu de Esecutori 

a moritu in 28. Jamiariust. n. 1876. 



Jidovulu ratecitoriu si Necasulu. 

Veniţi voi fraţi si sorióre de tóta starea si puse-
tiunea, de ascultaţi dela mene convorbirea celoru mai 
betrani omeni dein lume, convorbirea a doi omeni be-
trani oséndíti a trai pana la diu'a judecatiei! 

Unulu este j i d o v u l u r a t e c i t o r i u , ér' celu 
alaltu n e c a s u l u . . . . Eli cutriera tóta lumea — 
portandu impreuna cu densii. suferinti'a si desastrulu 
toturoru tiereloru. — O, déca aru mori e l i , câtu de 
fericiţi aru fi omenii ?! . . , Dar' eli nu moru pana-
candu mai traesce vre-unu omu in lume, — eli traescu 
pentru de a amari si napastui omenimea. 

Odenióra conveníra aceşti inimici ai bonastarei 
si fericirei moritoriloru, langa Sigbetulu-Marmatiei si 
salutandu-se cu cordialitate incepura a conversa la 
olalta. — N e c a s u l u fii celu de antâiu, care luă cu-
ventulu agraindu pre perciunatulu J u d ' a : 

— Buna diu'a jidovu ratecitoriu ! de unde vii si 
unde mergi, ce faci in lumea aces ta? Tu pari atatu de 
obositu si t ruditu! 

— Alergu diu'a-nóptea, bune amice,— asié mi-a 
dictatu Domnedieu, pentru-ca i-am maltractatu si ucisu 
pre fíiulu seu, — mergu si totu mergu neincetatu diu 
unu locu intr'altulu — neaflandu-mi nicairi asiediemeutu 
stabilu, — ér' cea mai mare pedépsa, cu care m'a 
atensu Domnulu e ace'a, cá se nu potu mori pana la 
capetulu lumei. — Dá, eu trebue se traescu, se traescu 
pana la diu'a judecatiei. — Cugetam cá eu sum celu 
mai betranu pre pamentu, dara vediu câ tu esti inca 
mai betranu decâtu mene in suferintiele vietiei pamen-
tesci. 

— Sermane copile, nascutu abié de ier i ! 
Câte veacuri suntu decandu te preambli prin lumea de-
sastreloru si a suferintieloru ? — Eu numeru anii cu 
miele. Candu Domnedieu a lapedatu pre stramosiulu 
neascultatoriu Adamu eu m'am insocitu cu elu, am in-
t ra tu in cas'a lui si am pasîtu in totu loculu inaintea 
lui si de atunci eu am remasu sociulu nedespartîtu alu 
pamenteniloru. 

— Venerate mosiule, cum te numesci si ce faci 
pre acestu pamentu ? 

— Eu sum n e c a s u l u . Eu potu impreuná cu 
mene plansulu si suspinulu omenimei. Eu sum caus'a a 
tóta nefericirea si tatalu a tóta reutatea. Tu ar' trebui 
se me cunosci; pentru-ca dela nascerea mea omenimea 

'mi blastema si injura numele meu; câ-ci eu am portá-
t'o prin tote nefericirile si amfacut'ose semtia tote chi
nurile. 

— O, déca tu esti acela care chinuesci omenimea, 
atunci te cunoscu. Mai bene de 18 veacuri suntu de 
candu audu vorbindu-se despre tene. — Tu esti spiri-
tulu reu alu lumei. — Betrane fóra mente , de ce nu 
mergi mai bene la casele avutîloru ? de ce intri in coli-
b'a seraciloru unde lipsesce si panea de tote dîlele, de 
ce favoresci mai multu pre sermani si pre flaméndi ? 

— P s t ! jidovu afurisitu, pentru-câ*sperezu câ 
preste pucinu voiu ajunge si la avuţ i , si déca odată 
voiu intra in casele loru, nu usioru me voru poté scóte 
afora. 

— Betranu nesocotitu, cu multu tî-'su mai sdren-
tióse vestimentele, decâtu cá se tî-se deschidia vre-odata 
casele domniloru, — indata ce te voru vedé in ocolulu 
loru, eli te voru alunga si tu vei cautá a reintórce la 
casele celoru seraci, — tu te-ai nascutu spre amarulu 
si chinulu seraciloru. 

— O jidovu habâucu! eu si din domnii avuţi inca 
sciu face omeni seraci, — de celi poternici me apropiu 
cu viclenia, eu cunoscu pre servii loru credentiosi : 
r i s i p i r e a si l e n e v i r e a , acestea 'mi voru deschi
de mie usi'a la densii. 

— Adieu, spirite blastematu, presenti'a t'a 'mi 
turbura sângele. Departa-te dela mene spirite reu si 
stricatu, —- nu avemu nemicu la olalta. — Am eu unu 
chinu si mai infricosiatu decâtu tene : mani'a lui Do
mnedieu s e îngreuna preste m e n e ! 

Cumu se casciga unu barbatu? 
(Noveleta.) 

(Urmare si capetii.) 

II. 
Dupa optu dîle érasiu intră clienta frumósa la 

advocatulu seu Dr. Blake, care cu inpacientia grăbi a-o 
întreba : 

— Nó dara vediut'ati de efeptuirea planului? 
Si cu ce succesu? 

— Lucrulu merge de minune, domnule Doctoru! 
Am urmatu intru tote îndrumările ce mi-ati datu si 
credu câ mi va succede. 

— Aveţi mărturie ? 
— Am, si inca neci nu numai doue, precurmi mi-

ati suatuitu, ci patru. 
— Minunatu! — striga advocatulu cu bucuria. 

— Neri o indoiéla câ paserea e prinsa. 



Cu acestea incepura a conversa cu vioiciune. — 
Tener'a madama erá multu mai indiscreta decâtu cu 
ocasiunea de mai inainte. — Convorbiră cu tóta plăce
rea despre obiectulu din cestiune, si advocatulu mai 
repetî inca odată tote îndrumările de lipsa a se urma 
prin tener'a madama pentru de a nu zadarnici tóta 
nisuinti'a si lucrarea de pana acelea. Convorbirea se 
intinse multu si litigantii ce asceptáu in antecamera 
in urma incepura a-si pierde pacienti'a. Domnulu Blake 
se redicâ. 

— 'Mi pare reu cá nu nu potemu vorbi mai de
parte, •— precum vedeţi me ascépta. — Dara veniţi 
câtu mai curundu la mene, aducandu impreuna si mar-
turiele ce le aveţi cá se le comunicu ce voru avé de a 
fassiuná inaintea judecătoriei. 

III. 

Abié trecură trei dîle, si tener 'a madama érasiu 
intra in cancelari'a Domnului Blake si cu facia vesela 
i-i descoperi ca totulu a. succesu catu se pótede bene. 

— Ve detorescu mare multiamita, Domnule ad-
vocatu — dise ea ; — pentru-câ fora Domni'a-vóstra 
nu asiu fi potutu veni la acesta idea minunata. — De 
dóue-ori amu conversatu intre patru ochi cu barbatulu 
pre care-lu iubescu cu atât 'a pasiune, totu-dea-un'a 
câte un'a diumetate de óra , ce'a-ce patru mărturii 
suntu gata a adeveri si cu juramentu, cari potu adeve
r i si ace'a, câ conversatiunea a decursu totu despre 
căsătoria. 

— Aici-'su marturiele ? — intrebâ Diu Blake 
care se bucura preste mesura de succesulu minunatu 
alu acestei cause interesante. 

— Suntu aici. Toti patru ascépta in ante-camera. 
— Potemu-ne increde cu deseversire in densii ? 

Fost'au cu atenţiune la tote ? 
— In acesta privintia sum deplenu leniscita. Eli 

au fostu in salonulu invecinatu pana-ce eu am vorbitu 
cu respectivulu. 

— Bravo! Pre DomnedieulumeudîcucâDomnia-
vóstra sunteţi o fientia dragalasia si acumu incepu a 
invidia pre barbatulu acel'a, pre care cu atât'a sîretîa 
l'ati prinsu in mrejea Dvóstre. — Acest a e celu mai 
frumosu procesu din viéti'a mea. Dara acumu numai 
'mi poteti descoperi numele fericitului captivu. — Mai 
multu nu are neci unu intielesu tăinuirea, — eu trebue 
se-mi cunoscu pre contrariulu, care neci asia nu mai 
póté scapá! 

— Aevea ? 
— De buna-séma. Domni'a-vóstra sciţi câtu de 

multu protegu legile nóstre pre femei. — Densului 
nu-i resta decâtu a se casatori cu Dvóstra seau a pro
ceda fóra de sperarea unui reusîtu bunu. Dara ve rogu 
se-mi descoperiţi numele lui, inca se póté cá se-Iu cu
noscu. 

— 'Lu cunósceti Domnulu meu! 
— Nó, si cene e acel'a? 
— D o m n i ' a - v ó s t r a , Domnule! —respu i i se 

madam'a suridiendu si inrosî. — Marturiele mele sau 
datu pre sene de parti litigante si acumu inca ascépta 
colo in ante-camera. 

Jureprudentulu se trase in dereptu cá si ful gerat u. 
Cugetele i-i se turburară si in momentulu celu de an-
taiu cautâ in tăcere spre madam'a care stá inaintea iui. 
Preste pucinu inse 'si veni in ori si trebui se marturi-
sésca insusiu, câ planum fú esecutatu multu mai fru
mosu de cum ar' fi potutu cugeta densulu. — Dara 
acumu ce se faca? Se se espuna scandalului publicu? 
Acést'a nu-i va folosi renumelui seu de advocaţii. — 
Apoi si alt'mentrea pierde elu cev'a prin acesta căsă
toria? — Bá, neci câtu de pucinu. — Pote câ asia 
in sene a si cugetatu ca pre barbatulu, despre acârui'a 
insurare tractau nu-lu ascépta o sórte neplăcuta. Si in 
urma afla mai cu scopu a luá de soda pre frumós'a si 
intielépt'a madama, care i-i castigâ anim'a pre o cale 
atâtu de originala, si credemu câ neci nu va avé de a 
se cai neci-candu de c e l u m a i f r u m o s u p r o c e s u 
a l u v i e t i e i s ' a l e ! 

Viersurele. 
Cununitia de fluturi 
Eu te jocu se te scuturi — 
Tu mai tare te-'nfluturi! 
Arda-te foculu cununa 
Cum nu te-a batutu o bruma, 
De te-a pusu in capu o ciuma! 

* 
* * 

Neci o boia nu-i mai rea 
Cá catiéu'a dragostea; 
De langóre pâru-ti pica, 
La anima nu te strica, — 
De dragoste pâru-ti cresce, 
La anima te topesce! 

-* 
* * Dis'a hîd'a ck mi-a dá Frundia verde de pre rîtu 

Cinci pataci de oiu jucá, — Cene dracú-a mai vediutu 
Adâ Mda, banii-'ncóce Erba cretia prin fânatia — 
Se te jocu precum 'ti place! Fóta Mda si măreţia ? ! 

* 
* * 

Candu eram la mam'a mea 
Eram pui de turturea, — 
De candu sum la mam'a lui 
Nece-'su rândunea neci pui 
Fór' muierea nimenui! 



Nu scrieţi epistole deschise! 
In dîlele trecute, pana-ce 'mi cercá epistolariulú 

epistolele plene de apromisiüni ale prenumerantiloru 
dela ,Lumea nóua', cetíiu urmatórea epistolióra deschisa: 
Az „Iskola" czimü lap tekintetes kiadó-hivatalának Sz-ujvár. 
Tisztelt szerkesztőség! Fölkérem a szerkesztőséget, szí
veskedjék az „Iskola" czimü lapot nevemre ezután mindig 
Szerfaluba czimezni, mert már nem Hotinkán lakom. Tisz
telettel vagyok — Vlád Gergely m. k. néptanító. 

La inceputu n'am intielesu totu lucrulu. Cugetam 
câ dóra este vre-o fóia ungurésca su numirea „Iskola" 
in Gherl'a si la ace'a se adreséza epistol'a ce mi-a atrasu 
privirea, si curiosu cá toti Redactorii de „Lumeanóua" 
cercáiu si afláiu, cá epistol'a respectiva este indreptata 
catraRedactoriulu r o m a n u a fóiei r o m a n e , S c ó l ' a " 
decátra unu invetiatoriu r o m a n u , care a aflatu de 
bene a botezá pre unguría o fóia r o m a n é s c a , ce 
voiesce a-lu invetiá si pre Domni'a-lui r o m a n e s c e . 

De n'a peritu Romanulu candu órdele barbare 
Trecéu cá si locuste prin agrii semenati, — 
Acum, ori neci odata elu cauta se piéra, 
Cá-ci tenerimea-i cresce prin dascăli renegaţi! 

Omulu cu mâtiele. 

Dîleriulu Antoniu Krobl dein Bud'a, de unu tempu 
mai indelungatu ducé in o sutterana de-a drépt'a Dună
rei o viétia de s i c h a s t r u , sustienendu-si viéti'a cu 
carne de mâtie, cari le prinde insusi de prin giurulu 
acel'a, si apoi belindu-le le manca. — De unu tempu 
in cóce nu mai eráu mâtie prin giurulu acel'a si den-
sulu nu avé ce v é n a , — é r ' inlun'a trecuta cu ocasiunea 
frigului celui mare elu mori de f ó m e si f r i g u in acelu 
locu parasitu, spre ruşinea omenimei, care se lauda atatu 
de multu cu f i l a n t r o p i ' a . — Seraca f i l a n t r o p i a 
care lasi pre de-aprópele a peri de f ó m e si f r i g u in 
driculu iernei, precandu tu te imbraci in metasarii si 
aurarii si báti podelele ! ! ! 

Amentirea Parentiloru. 
Un'a femeia, pre carea o doré de suferintiele de-

aprópelui, cercetandu in dîlele acestea i n s t i t u t u l u 
c o r e c t o r i u (carcerulu) dein Gherl'a, in urma ajunse 
la unu teneru, pre faci'a cârui'a ceti dorerea împreu
nată cu amaratiunea cea mai profunda a animei. 

— „Aduti amente de parentii tei, cari te-aucre-
scutu si nu uitá a te îndrepta pre calea, ce ti-o-au are-
tatu densii!" — dîse in urma femei'a benevoitória 
tenerului facatoriu de rele. 

— „Dá, eu-'mi aducu amente pururea de parentii 
mei !" — respunse tenerulu cu surisu sarcasticu pre 
buze. — „Si de va trebui voiu urmá si calea aretata 
de eli, pre care am si pornitu cum vedi, — ér' acést'a 
scii unde duce ? . . . Tatalu meu a moritu pre spéndiu-
ratória, ér' mam'a mea s'a sférsítu in inchisóre 
Asia dara eu am de a alege intre acestea dóue! Multia-
mimu de invetiatura!" 

Scóla de statu. 
S c ó l a = Cârciuma, — Spirltu — Spirtu. 

Itzig. 

D i r i g i n t i ' a s c ó l e i c o m u n a l e dein Szarvas 
s'a incredentiatu unui judeu cârchvmariu avutu cu nu
mele G u 11 m a n. care a si asiediatu institutulu scien-
tiei si a moralitatiei intru-o localitate sutterana spa-
ciosa, care prin unu cersiafu (invelitoriu subţire) o-a 
impartîtu in dóue despartiemente, deintru cari intr'unulu 
se mesura spirtulu ér ' intr'altulu se imparte spiritulu. 
se intielege câ a celei mai bune educatiuni, care póté 
se respire dein mirosulu spirtului. — O singura litera 
deosebesce in esprimare spiritulu moralitatiei de spir
tulu fora-de-legei, unu singura cersiafu subtîre de pânza 
deosebesce scól'a dirigintelui evreu de cârcium'a Itzi-
gului cârcimariu. — Poftimu educatiune! 

Sgarcitulu darnicu. 
Unu omu avutu dar' preste mesura sgârcitu, aruncan-

dui-se cu ocasiunea unei colecte spre scopuri filantropice 
câ dâ prea pucinu, replică : „Recunoscu ca dáupucinu, dar' 
de ai sei Domni'a-t'a câtu de greu 'mi cade si acesta rum-
pere dein avutî'a mea te-ai mirá cum me lasa anim'a se dáu 
asie de multu!" 

Dein un'a Predicatia muierésca. 
Se luamu amente! 

Femei'a unui quäcker din Filadelfi'a, predicandu in 
beserica dîse : „Trei lucruri suntu, iubiţii mei amici si amice 
cari me facu a me mirá mai multu in acésta viétia: Celu de 
antaiu e acel'a, ca de ce obóra pruncii cu lemne si cu petrii 
pómele, candu acelea déca se cocu cadu si de sene-si la pa-
mentu; alu doilea e acel'a, ca de ce-'su asia tirani si crudi 
bărbaţii câ mergu in bătaia se se omóre unii pre alţii candu 
eli si alt'mentrea au de a mori odata ; alu treilea, care me 
face a me mirá inca si mai multu e acel'a, ca de ce ambla 
bărbaţii dupa femei, candu si femeile inca ar' poté amblá 
dupa bărbaţi." 

Bucinulu Redaetiunei. 
fJBF~ Espeditoriulu fóiei , ,Predicatoriulu Săteanului romanu', 

ró ga pre aceli Domni, oaror'a in locu de c o f a f. din „Predicato-
riulu Săteanului romanu" le au tramisu Cartea I. din „Cărţile S ă 
teanului romanu" câ s e tramita in dereptu acesta Carte cu l e g ă 
tura crucis ia provediuta cu timbru de 2 cr. ca apoi si densufu 'si 
va indreptá gresiel 'a tramitiendu-le Cól'a I. dein . ,Predioatoriulu 
Săteanului r omanu"! 

Lui Vasilic'a in Archivu : Cucumis ! - 'Ti plăcu bucatele nóstre, 
numai 'ti damu pré pucinu dein ele . . Bene. ti-omu dâ si mai multu 
numai én' siedi la mésa si fa unu Girculariu grosnicu printre cunos
cuţii tei, demandandu-le aspru se platésca pucin'a d a r e ce detorescu 
lumei nóue, si déca se-oru aduna banii sc i i : de auru, de argentu de 
chartia seau chiar' si de arama, noi ti-omu tramite unu sacu de glume 
si nerozii, ér' déca nu. — dupa-ce nu se tipwescn neci chiar' min
ciunile numai pre minciuni, — in locu de saculu de glume si nerozii 
noi ti-omu tramite unu C u c u m i s ! - Bene-a fi ?! 

Turcului: Si mai ai de gandu a asculta cantatulu cucului! — 
Bene, fia, noi asceptamu cu pacientia. 

Femeiloru : Calendariulu Domnieloru-vóstre nu a esitu, pentru 
că Domnieloru-vóstre nu v'au trebuitu. Ne-omu mai trage séma pentru 
acést'a! 

g p g r Toturoru. Banii de prenumeratiune si tóté scrisorila 
Cari privescu Administratiunea acestei gazete s e s e a d r e s e z e : La 
„Lumea nóua" in Szamosújvár. — &f~ Grăbiţi cu banii, grăbiţi! 




